
Oj mile sestre in dragi bratje!

Osti jarej svobodni, neodvisni, samostojni, svoje-

pravdni, ozaveščeni ljudje, in členi ter členice

Domorodne Skupnosti Zedinjenih Slovenskih Dežel

– DSZSD!

Ob začetku novega leta izražamo svoje najgloblje

spoštovanje vsem členom naše Domorodne skup-

nosti (DSZSD) in vsem domorodnim skupnostim po

svetu. Naše bogate omike, jeziki in izročila so dokaz

o odpornosti in moči človeškega duha. Novo leto

simbolizira ne le spremembo v koledarju, marveč

tudi priložnost, da priznamo in praznujemo

neprecenljive prispevke domorodnih ljudi k naši

skupni človeški zgodovini.

V tem letu naj si vsi prizadevamo izvedeti več o

raznolikih domorodnih omikah, ki bogatijo naš svet.

Prepoznajmo pomen ohranjanja teh omik in podpri-

mo prizadevanja za zaščito pravic in ozemelj do-

morodcev pri nas in po svetu. Naj bo novo leto čas

nadaljevanja dialoga, razumevanja in sodelovanja

med domorodnimi skupnostmi in širšim svetom.

Vsakemu členu domorodne skupnosti želimo, da

bodo vaši glasovi slišani, vaše pravice spoštovane,

naša izročila pa naj še naprej cvetijo za prihodnje

rodove. Vstopimo v novo leto z obnovljeno zavezo k

ustvarjanju sveta, ki spoštuje in časti dostojanstvo

in modrost domorodnih ljudi.

Ob zori novega leta, se z zahvalo oziramo na prete-

klo leto, na naučene lekcije in na raznovrstne ustva-
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rjene spomine. Polni upanja zremo v prihajajoče

leto, saj verjamemo, da bo to čas novih začetkov,

svežih priložnosti in nadaljnje rasti. Naj bo to novo

leto potovanje k svetlejšemu jutri, polno ljubezni,

zdravja in sreče.

Naj bo vsak dan platno za naše/vaše sanje in težnje,

pobarvano z barvami radosti, miru in blagostanja.

Objemimo pustolovščine, ki nas čakajo, podpirajmo

drug drugega skozi izzive in praznujmo sleherni

uspeh. Novo leto 2024, naj bo naše najboljše leto

doslej!

Iskreno se zahvaljujemo vsem, ki ste lani prispevali

k ustvarjanju glasnika naše skupnosti. Z velikim

pričakovanjem vas vabimo, da nadaljujete z

njegovim rednim branjem. Naj bo glasnik

Domorodec tudi v novem letu vir navdiha,

povezovanja in obveščenosti. 

Osti jarej in pravda z vami!

Glasnik Domorodec

Uredništvo

Belo omelo
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Praznovanje zimskega solnco-
brata 

dogodki so označevali pomembna obdobja leta za

ljudi pred krščanstvom, ki je pozneje mnoge stare

običaje prilagodilo v svoja lastna praznovanja, zlasti

Božiča in Velike noči. 

Pred dnevi smo tudi mi znova praznovali zimski

solnocobrat oziroma Koledo ali Božič.

Koledovanje je star predkrščanski/rodnoverski na-

rodni običaj v času zimskega solncobrata. Gre za

novo rojstvo sonca. Na zimski solncobrat je namreč

Sonce ob poldnevu v svojem nadglavišču ali zenitu

– navidezno najseverneje na nebesnem Kozoro-

govem povratniku – takrat pa se koledarsko začne

zima. 

Kristjani so običaj koledovanja prevzeli od naših

prednikov rodnovercev ter razglasili rojstvo Jezusa

Kristusa, kar danes praznujejo kot čas Božiča. Tudi

ime Božič so kristjani prevzeli od rodnovercev –

Boganov. Bogani so preprosto tisti, ki verjamejo v

Boga oziroma častilci Boga. Ime Božič izvira od

božjega sina oziroma malega Boga – Božiča.

Kristjani so od rodnoverskih Boganov prevzeli in

nekoliko spremenili tudi kolednike. Koledniki se

namreč pri kristjanih preoblečejo v svete tri kralje

in hodijo po vaseh ter zbirajo darove za revne

družine z otroki. Za koledniške obhode je značilno,

da koledniki obiščejo vse hiše v kraju, pozdravijo,

zapojejo in izrečejo koledniško besedilo z voščilom

miru, veselja in zdravja. Običajno sprejmejo dar, se

za dar zahvalijo in se poslovijo.

V slovenskem domorodnem rodnoverskem izročilu

sta s Soncem najbolj povezana bogova imenovana

Svetovid in Belin, ki sta značilna za praznovanje

zimskega solncobrata (21.-25. gruden), za prazno-

vanje poletnega solncobrata, ko je Sonce ob pol-

dnevu v svojem nadglavišču ali zenitu najjužneje na

nebesnem Rakovem povratniku (21.-24. rožnik) pa

je značilen Kresnik.

Naši domorodni predniki so bili nekoč bolj povezani

z naravo in so vedeli ter občutili, da so energije na 

Novice domaNovice doma

Preden so ljudje razvili in pričeli uporabljati meteo-

rologijo ter ure, so uporabljali Sonce za označevanje

dneva in letnih časov, Luno pa za označevanje noči

in mesecev. Med letom, ko Zemlja kroži okoli Sonca,

doseže tudi razne skrajne in prelomne položaje. Dva

krat letno Sonce doseže t. i. nadglavišče ali zenit. Ko

je Sonce navidezno najseverneje – je najkrajši dan

in najdaljša noč – ta dan pa imenujemo zimski sol-

ncobrat. Tedaj se na severni polobli začne astrono-

mska zima. Ko je Sonce navidezno najjužneje – je

najdaljši dan in najkrajša noč – ta dan pa

imenujemo poletni solncobrat. Tedaj se na severni

polobli začne astronomsko poletje. Ko pa je Sonce

neposredno nad ekvatorjem, noč in dan trajata

enako dolgo, ta dan pa imenujemo enakonočje. Na

severni polobli je pomladno enakonočje ali spomla-

dansko enakonočje začetek astronomske pomladi,

jesensko enakonočje pa je začetek astronomske

jeseni.

Zato so bili solncobrata (zimski in poletni) ter

enakonočji (spomladansko in jesensko) zelo pome-

mbni za kmetijstvo in posledično za preživetje ljudi.

Pomladno enakonočje je pomenilo rojstvo, obnovo,

rast in prihod sezone sajenja. Poletni solncobrat je

označeval rodovitno sezono pridelka in rodovitnost

Zemlje. Praktično vse civilizacije na vseh celinah po

vsem svetu imajo zato neko vrsto obreda,

povezanega s poletnim solncobratom. Jesensko

enakonočje simbolično pomeni čas za žetev,

zahvalo za pridelek in pripravo na dolge zimske

mesece. Zimski solncobrat pa je povezan s smrtjo

in ponovnim rojstvom. Označuje dolge temne zim-

ske noči, ko narava počiva, sveži pridelki ter meso

pa niso na voljo. 

Številni obredi in praznovanja so bili in še vedno so,

povezani z njimi. Navedeni štirje pomembni sončni 



dan solncobrata še posebej močne. Dobro so se

zavedali pomembnosti Sonca za naše preživetje.

Zato je na dan zimskega solncobrata, ko se sonce

ponovno rodi, vezanih veliko obredov in običajev.

Na najdaljšo noč, 21. grudna, redkeje 22. grudna,

domorodci običajno zakurijo zimske kresove, se

poklonijo Soncu in se družijo ob rodnoverskih

obredih.

Domorodno kresovanje ob zimskem solncobratu

Na najdaljšo noč se običajno na vrhu hriba zakuri

kres – znamenje Sonca. Ta kres nikakor ni tako velik,

kot so kresovi ob 1. velikem travnu/maju. Vanj se,

kot prošnje in zahvale bogu Sonca, mečejo sveže

brinove, lovorove in rožmarinove veje, borova smola

ter klasi rži. Brinove veje v ognju prasketajo, to pa

se šteje za govorico ognja, ki jo razume le Sonce,

kateremu je kres namenjen. Če kdo preskoči kres,

to pomeni, da bo naslednje leto zdrav.

prižgejo in jih na palici odnesejo tistim, ki so ostali

brez kresnega ognja. Ko kres dogori, domov

odnesejo tudi žerjavico. Na domačem ognjišču

ugasnejo stari ogenj ter s to žerjavico zakurijo novi

ogenj, ki nakazuje nov cikel, novo leto. S tem

ognjem si prižgejo tudi svečo in jo dajo v ščebrno.

Oglje ugaslega kresa ima po splošnem prepričanju

zdravilno moč.
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Kres

Na kresni žerjavici se ta dan peče na leskove palice

nabodena repa. Z zaužitjem tako pečene repe

zdravimo in očistimo telo. Ob kresnem ognju se

pripovedujejo pripovedi, ki segajo daleč v

preteklost. Udeleženci kresovanja si zaželijo veliko

sonca in obilno prihajajočo letino. Čarobnost in

skrivnostnost, ki ta čas lebdi v prostoru ob ognju,

obredu daje poseben pečat, vse dokler se noč ne

prevesi v naslednji dan.

Fantje imajo nalogo vardevati ogenj, dokler kres ne

ugasne. S seboj imajo drevesne gobe, ki jih takrat 

Kresovanje

Družine ob zimskem kresu pletejo venčke iz

lobodike, ki morala imeti vsaj nekaj rdečih jagod.

Venčki so namenjeni za hlevska vrata. Njihova moč

odganja hudega duha in vse vrste bolezni ter

poskrbi za rodnost živine. Venčki morajo na vratih

hleva ostati vse leto do naslednjega kresa. Tedaj se

jih zdrobi in vrže na tla pod živino, v svinjak in

kurnik.

Venec iz lobodike
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Rodnoverske družine pripravljajo tudi praznično jed

po imenu sevka. Pripravi se tako, da najprej v eni

posodi pripravimo tekoče testo z mlekom, maslom

in moko. V drugo posodo damo vodo, med in nekaj

listov mete, nato pa dodamo še olupljena in na

koščke razrezana jabolka. Posodo nato pokrijemo in

kuhamo toliko časa, da nastane kaša. Za tem vanjo

počasi ulivamo že prej pripravljeno tekoče testo ter

ves čas mešamo, dokler jed ni kuhana. 

Pripravljamo tudi praznično pijačo Ciber iz suhih

cerovih oz. hrastovih listov. To pijačo lahko pijemo

hladno ali vročo, od zimskega kresa, pa do pusta.

Pomagala naj bi preprečevati in zdraviti zimske

bolezni.

Na zadnji dan v letu se izvaja obred očiščenja

prostorov imenovan kadivenca. Na brinovo palico

se natakne lesna goba z mokovca in se prižge, da

tli. Potem se z njo okadi ali očistili vse prostore v

hiši, hkrati pa se izvajajo priprošnje za zdravje

družine. Kot kadilo lahko uporabljamo tudi belo

omelo, ki jo žgemo, s tem pa odganjamo vse zlo.

Ob zimskem kresu ima vsaka hiša ob svojem

ognjišču obešeno zimzeleno vejo – belo omelo.

Tam visi vse leto do naslednjega zimskega kresa, ko

jo zamenjamo z novo svežo vejo. V obredne

namene se uporablja za zdravljenje, priklic ljubezni

in za zaščito. Bela omela je edina zimzelena rastlina,

ki raste na drevesu, ki jo hrani in nima nepo-

srednega stika z zemljo. Zato raste v »nadsvetu«,

kjer posledično dobiva še dodatno energijo in moč

Lune, Sonca in zvezd. Njeni listi pripadajo zemlji,

bele svetlikajoče jagode pa pripadajo nebu, kjer

prebiva Prasila, stvariteljica vsega, kar obstaja.

Belo omelo

Po zimskem kresu se zjutraj doma naredi ognjak, iz

katerega se prerokuje. Vzame se nekaj pepela, ki je

nastal v kresni noči in se mu doda toliko vode, da

se iz njega lahko izoblikuje krogla v velikosti jajca.

Vanjo porinemo zrno boba. Da bi bil ognjak bolj

čvrst, ga povaljamo v moko, nato ga stisnemo in

položimo na sredino posodice. Takrat vanjo

dolijemo toliko vode, da ta sega do polovice

ognjaka. Zvečer ena izmed žensk, prerokuje letino in

drugo, kar velja za domačo hišo.

Za ta praznik gospodinja speče majhen okrogel

hlebček imenovan sušec, ki ga udeleženci kreso-

vanja nosijo s seboj. Košček sušca darujejo ognju,

da bi povečali njegovo moč. 

Slovenščina med leti 1000 in 1550

Konec prvega tisočletja se je družbeno-politični

fevdalizem dokončno ustalil in uveljavil tudi v naših

krajih. Mogočne fevdalne rodovine so prevzele

posamezne dele velikega Svetega rimskega

cesarstva. Pripadniki karantanskih vladarskih hiš in

rodbin, so sedali na prestol oglejskega patriarhata

in bili ustoličeni za karantanske vojvode. Izmed njih

sta izšla tudi papež in cesar. Tako je bila slovenska

Karantanija docela vključena v tedanji evropski red,

ki ga je vseskozi tudi sooblikovala. Slovenska naro-

dnostna zavest je nedvomno obstajala pri vseh

tedanjih stanovih. Je pa bila različno izrazita, podo-

bno kot je to tudi danes. V političnem smislu je bila

izražena kot karantanska, čeprav so zanesljivo ob-

stajale tudi panonska, krajnska, moravska, istrska

dalmatinska ter beneško/venetska. V vseh teh de-

želah, nekdaj tudi večinoma rimskih provincah, so

še vedno večinsko 
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zaprisege plemičev, pa tudi dokument, ki določa, da

je slovenščina jezik sodišč (Ferdinand I., 1555). Ne

smemo pozabiti, da so ves ta čas, vse do 15.

stoletja potekala ustoličevanja karantanskih knezov

na Gosposvetskem polju v slovenskem jeziku.

Slovenski jezik je predstavljal osnovo celotnega

nadvse slovesnega in nenavadnega dogodka, za

katerega znani francoski pisec Jean Bodin v svoji

sloviti knjigi Lex Six Livres de la Republique, pravi: »

Nič se ne more primerjati s tem obredom…« O tem

govorijo mnogi viri: Conversio Bagoariorum et

Carantanorum (873), nemška pravna knjiga

Schwabenspiegel (ok. 1275), Österreichische

Reimchronik (1306-1308), Liber certarum

historiarum (1340-1343) in še cela vrsta drugih.

Žal je bilo precej slovenskih rokopisov v obdobju

protireformacije uničenih in sežganih, nekaj se jih je

pa seveda tudi izgubilo. Velika večina je bila

uničena namerno, da se slovenski jezik odstrani in s

tem spodreže omična ter politična osnova Sloven-

cev.

V osrednji Karantaniji – na Koroškem, je med leti

972 in 1039 nastal priročnik freisinške-

ga/brižinskega škofa Abrahama, v katerem so ohra-

njeni Brižinski spomeniki – tri besedila v sloven-

skem jeziku zapisana v latinici. Takrat so nastali

zgolj prepisi izvirnikov, ki so precej starejšega

porekla. Brižinski spomeniki (BS) so najstarejša

ohranjena slovenska besedila v latinici ter obenem

najstarejša ohranjena besedila v slovenskem jeziku

sploh. Predstavljajo ohranjen dokaz slovenske

narodne samobitnosti iz 1. tisočletja našega štetja.

Nekateri jih imenujejo tudi „rojstni list slovenske

kulture“, čeprav je slovenska omika med Slovenci

zagotovo obstajala že precej pred krščanstvom in

torej nedvomno tudi že pred nastankom Brižinskih

spomenikov. 

I. in III. Brižinski spomenik sta molitvi splošne

spovedi, II. Brižinski spomenik pa je pridiga o grehu

in pokori, s katero je duhovnik vernike povabil in

pripravil na spoved. »Jezik vseh treh spomenikov

je nedvomno čista zgodnja slovenščina, brez 

živeli Sloven(c)i, v tujih jezikih imenovani Wendi,

Windi, Sclavi, die Slaven, Schiavoni, Tothi, staro-

selci, domorodci na celotnem ozemlju med Črnim

morjem, Jadranom in Baltikom.

Ker so naši domorodni predniki živeli razbiti na

številne dežele, se je zraven enotne slovenske

politične istovetnosti uveljavila tudi deželna

oziroma kneževinska ali vojvodska identiteta. To za

takratni čas ni bilo prav nič posebnega in je bilo

značilno tudi za danes velike evropske narode, kot

so Francozi, Italijani in Nemci. Žal se je nam

Slovencem zgodilo to, da smo zaradi svoje izjemne

zemljepisne lege postali žrtev vseh naših, precej

agresivnih sosedov. Ti so jeli pritiskati na nas, iz

vseh smeri, s ciljem da bi čim prej dosegli strateško

pomembno ozemlje ob severnem Jadranu. Tako

smo se bili prisiljeni zoperstavljati Nemcem s

severa, Italijanom z zahoda, Madžarom z vzhoda,

Hervatom in Serbom ter zatem še Turkom pa z juga.

Na račun svojih sosedov smo v zadnjih tisoč letih

izgubili ogromno ozemlje, hkrati s tem pa je tudi

slovenski narod izgubil več milijonov pripadnikov, ki

se imajo danes za Avstrijce, Italijane, Madžare in

Hrvate ali Srbe, celo za Bošnjake. Del teh »odpadlih«

Slovencev je to storil zlasti zaradi ekonomskih, pa

tudi drugih koristi. Postavili so se na stran načrtno

naseljevanih tujcev ter prevzeli njihov jezik in

kulturo. Navadno so to svoje početje opravičevali v

imenu »višje« in »močnejše« ter »večje kulture«, ki

bi naj nadvladala šibkejšo. Običajno so bili prav ti

»odpadli« Slovenci najbolj agresivni do svojih

»bivših« sonarodnjakov in so z roko v roki z novo

priseljenimi tujci, izvajali načrtno, tudi nasilno

potujčevanje in rodomor s strani prav vseh naštetih

sosedov. Jezik je bil tisto »orodje«, ki je v naslednjih

stoletjih počasi in postopoma določal politične

meje, zaradi katerih je v 19. in 20. stoletju prišlo do

številnih vojn.

Slovenci smo imeli svojo pismenost že v zgodnjem

srednjem veku, med prvimi v Evropi, ki je bila takrat

vsa v znamenju latinščine. Tudi v kasnejših stoletjih

se je slovenska pismenost ohranjala in razvijala.

Ohranjeni so številni rokopisi v slovenskem jeziku, 
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Tudi tirolski pesnik Oswald Wolkenstein (1367-

1445), ki je deloval že stopetdeset let pred

Primožem Trubarjem, je slovenski jezik uvrstil med

najpomembnejše evropske jezike tistega časa. V

njegovih dveh večjezičnih pesnitvah, je slovenščina

(windisch) našla prostor ob latinščini, nemščini,

italijanščini, francoščini, madžarščini in flamščini. V

dveh Wolkensteinovih pesnitvah so prvi znani

zapisani in objavljeni slovenski ljubezenski stihi. Ena

izmed večjezičnih ljubezenskih tožb se začenja prav

s slovenskim pozdravom: »Bog te primi«. Zraven teh

besed so zapisane tudi »jaz sem toj« (tvoj),

»najdobriši služba«, »kaku moreš«, »jaz sem djal«,

»te prošo«, »pomagi mene«, »v zelenem logu« in

»nate strojo«.

V 14. stoletju so bile na Koroškem, Kranjskem in celo

na Dunaju, maše tudi v slovenskem jeziku

(Windischer Sprache) brane. V Durandis »Rationale

divinorum Officiorum«, (14. stoletje) je bilo to tako

utemeljeno: »Ker nobeden drug jezik ni tako

razširjen, kot ta, ki se imenuje slovenski«. Leta

1495 sta npr. mesti Ljubljana in Kranj, celo v Aachnu

postavili duhovnika za slovenske romarje. Na

južnem Bavarskem (t. i. Bavaria Slavica) so na po-

deželju še do 12. stoletja obstajala naselja s sloven-

skim pogovornim jezikom.

V Furlaniji imamo kar nekaj pričevanj, ki govorijo o

tem, da je bila slovenščina v tej deželi ljudski jezik,

ali jezik večine domorodnih deželanov, še celo do

sredine srednjega veka. To nam potrjuje Marc-

antonio Nicoletti, po poklicu notar v Čedadu, ki je v

svojem rokopisu Costumi e leggi zapisal, da je bil v

furlanskem srednjeveškem parlamentu v rabi poleg

furlanskega tudi slovenski jezik. Poleg tega je

zapisal tudi, da je bil v furlanskih vaseh bolj v rabi

slovenski jezik, kot pa furlanski, ki še ni bil

izoblikovan.

Podobno navaja tudi Giovanni Francesco de gli

Olivi, v svoji knjigi Historia della provincial di Friuli.

Pravi, “da se je v prejšnjih časih govorilo slovensko

na podeželju, medtem ko je v mestih prevladoval

furlanski jezik” (Il linguaggio schiavo nelle ville per

l’ordinario si practicava, e l’idioma forogiuliese nelle 

izposojenk iz tujih jezikov (razen za nekaj

krščanskih pojmov), tudi brez sledov kakršnegakoli

staro-cerkvenoslovenskega vpliva.« Gre za prepise

starejših rokopisov s konca 10. stoletja, po letu 972,

časovni razpon možnega nastanka rokopisov pa je

med leti 972 in 1039. Sama besedila BS so

starejšega izvora. Začela so nastajati za potrebe

misijonarjev med gorotanskimi Slovenci že v času

pokrajinskega škofa sv. Modesta, ki je umrl okrog

leta 763, verjetno pa so se izoblikovala do konca 8.

stoletja. Nato so ta besedila duhovniki prepisovali

in dopolnjevali; z Brižinskimi spomeniki so se nam

ohranili trije od teh prepisov s konca 10. stoletja.

Brižinski spomeniki

Sprva se je v skoraj celotni današnji Avstriji govorilo

slovensko. Ulrik Liechtensteinski v svoji pesnitvi

»Frauendienst« (1255), omenja, da se je na

Koroškem uporabljal slovenski jezik. Sam deželni

vojvod Bernard Španhajm/Gorotanski, je s

spremstvom več kot stotih vitezov, pozdravil

Lichensteinskega ob prihodu iz Italije, v Vratih ob

vstopu v Zilsko dolino, v slovenskem jeziku z

besedami »buge waz primi gralva Venus«, ali bog

vas prejmi kraljeva (kraljica) Venus.
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citta haveva l’uso). Da je v Furlaniji obstajal

slovenski jezik že v starodavnih časih, nam zraven

zgodovinskih virov, potrjujejo tudi številni toponimi

in seveda sam furlanski jezik. V srednjem veku so

obstajala še številna krajevna imena Schiavons

(Slovenski), ki so kasneje izginila, a nekaj se jih je

vendarle ohranilo. Tam kjer so bila pogosta

krajevna imena Schiavons, so bila navadno v bližini

tudi krajevna imena Romans, kar kaže na to, da so

bile nekatere vasi še slovenske, druge pa že

romanske. Popolnoma v skladu s postopnim pro-

diranjem Rimljanov med Slovence. Furlanski jezik

uporablja več kot dvesto besed iz slovenščine,

skoraj nič pa germanskih (langobardskih) ter

nobene keltske!

Tudi v precejšnjem delu Ogrske (današnje

Madžarske) in zlasti v Bezjaški Sloveniji, danes

Slavoniji, se je v glavnem govorilo slovensko. Zato

imajo Madžari v svojem jeziku še vedno ogromno

slovenskih besed ali pa korenov slovenskih besed. 

V delu današnje Hrvaške, nekdaj imenovanem

Slovenijeh ali Bezjaška Slovenija, je obstajalo

Slovensko kraljestvo v latinščini imenovano

Regnum Sclavoniae. Leta 1273 je bil v tej deželi

sklican prvi znani zbor ali veča z ohranjenim

zapisnikom in sklepi. Viri o tem so seveda napisani

v latinskem jeziku, kakor je bil to takrat običaj po

vsej Evropi. Takratni zbor je zabeležen z latinskim

imenom Congregatio Regni tocius Sclavonie

generalis, ali po domače slovensko – Splošni zbor

vsega kraljestva Slovenije. Njegove odločitve se

imenujejo statuta et constitutiones, čemur bi v

prevodu rekli pravila in postave. Domače domoro-

dno prebivalstvo ni za svoj jezik nikoli uporabljalo

imena slavonščina ali kajkavščina, temveč vselej in

izključno slovenščina. V tej deželi je bila sloven-

ščina prevladujoč jezik vse do 18. stoletja, ko je

pod vplivom hrvaškega in srbskega jezika novih

priseljencev, beguncev pred Turki, njena vloga

padla na raven narečja, umetno poimenovanega

»kajkavščina«. 

Slovenski jezik je imel v 15. in 16. stoletju svoje

mesto tudi pri šolanju, o čemer nam priča sloven-

ski zgodovinar in pisatelj Žiga Herberštajn

(Siegmund von Herberstein), rojen v Vipavi l. 1486.

Herberštajn sam poroča sledeče: “Da zu Wippach

hab ich Teutch und Windisch baid sprachen

gelernt. Die Windisch hat mir vill muee in meiner

jugendt gemacht”, kar v slovenščini pomeni: “V

Vipavi sem se naučil obeh jezikov, nemškega in

slovenskega. Slovenski mi je v mladosti povzročal

veliko težav”.

Fragmenti in poročila iz naslednjih petih stoletij, po

letu tisoč, opozarjajo na razmeroma široko rabo,

vendar pretežno nesistematično gojenje sloven-

ščine v cerkvenem in posvetnem življenju. Celovški,

Stiški, Beneškoslovenski in Starogorski rokopis, ki

so nastali v 14. oziroma 15. stoletju, govorijo o veri in

upanju naših ljudi. Besedila, ki opisujejo edinstveni

obred Ustoličevanja koroških vojvod, posamezni

verzi viteških pesnikov Ulrika Lichtensteinskega in

Oswalda Wolkensteinskega ter Turjaški rokopis pa

opozarjajo na to, da naš jezik vsaj občasno ni bil

samo izraz plebejskega, ampak tudi aristokratskega

srednjega veka.

Leta 2022 so odkrili nov rokopis v katerem so

zapisani slovenski števniki od 1 do 10 iz 12. stoletja.

Gre za Svetokriški rokopis, ki s tem zapolnjuje dolgo

praznino med Brižinskimi rokopisi in Rateškim ali

Celovškim rokopisom. Nova analiza je potrdila, da

so v nedavno odkritem Svetokriškem rokopisu iz 12.

stoletja latinsko zapisani števniki od 1 do 10 zapisani

v zgodnji obliki slovenščine. To je najstarejši neko-

liko obsežnejši ohranjen zapis slovenščine po Bri-

žinskih spomenikih.

Celovški (ali Rateški rokopis) je do odkritja

Svetokriškega rokopisa veljal za drugi najstarejši

slovenski srednjeveški spomenik po Brižinskih

spomenikih. Njegovo dvojno poimenovanje po eni

strani izhaja iz kraja, kjer ga hranijo (Koroški deželni

arhiv, poprej arhiv Zgodovinskega društva za

Koroško), po drugi strani pa po domnevnem, vendar

ne potrjenem kraju nastanka (Rateče).

Nastal je med leti 1362 in 1390, gre pa za en sam list 
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iz pergamenta, velikosti 19,5 x 25,5 cm, ki je lisast in

nepravilno obrezan. Na levem robu so sledovi

trganja, nekaj manjših lukenj pa je na tekstovno

nepomembnih mestih. Vsebuje tri molitvene

obrazce - očenaš [7 vrstic], zdravamarijo [3 vrstice]

in apostolsko vero [12 vrstic]. Napisan je v gotski

knjižni minuskuli iz druge polovice 14. stoletja

(verjetno med letoma 1362 in 1390. Zaradi skrbne

oblike slovenskega besedila je upravičena domne-

va, da so bile molitve zapisane, ko je bil list še v

knjigi. List je bil del kodeksa, morda tudi misala, ki

se je nazadnje verjetno uporabljal v Ratečah. Na to

kažejo z letnicama 1467 in 1471 datirani zapisi na za-

dnji strani pergamentnega lista, ki v stolpcih nava-

jajo podatke o članih Marijine bratovščine v

"Ratatscha(ch)" in o Apostolski bratovščini prav

tam.

v  rokopisu razločno pričajo o veliki starosti sloven-

skih molitvenih obrazcev, tako npr. aorist, bodi =

zgodi se, ima priti = bo prišel. Jezikovne starine v

Celovškem rokopisu in dejstvo, da sta prav očenaš

in vera tisti molitvi, ki so ju morali kristjani najprej

znati, dokazujejo, da je treba iskati prvi slovenski vir

zanje, torej izvirno predlogo, že v zelo zgodnji dobi

in je zato potrebno original glede starosti postaviti

ob bok Brižinskim spomenikom in začetkom

pokristjanjevanja med Slovenci.

Stiški rokopis so slovenska besedila, vpisana v

kodeks z latinskimi besedili. Slovenski sestavki so

zabeleženi na zadnjih petih straneh, in sicer: dva

obrazca splošne spovedi (confessio generalis),

začetek velikonočne pesmi, nekaj besednih parov

latinsko-slovenskih izrazov, priziv Svetega Duha in

Marije ter molitev Salve Regina. Nekaj slovenskih

interlinearnih glos je posejanih tudi med latinskim

tekstom na drugih mestih v knjigi (strani 183 b, 184

a, 194 b, 217 b in 220 b).

Celovški rokopis

Celovški rokopis je nastal kot prepis starejše

predloge, ki je ohranila besedilo teh molitev prav od

začetkov krščanstva med Slovenci, kajti jezik je

tako starinski, da je nemogoče, da bi bila očenaš in

vera prevedena šele v 14. stoletju. Nekateri arhaizmi 
Stiški rokopis
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Rokopis je nastal okrog leta 1428 v pomembnem

cerkvenem središču v samostanu Stična na Dole-

njskem. Danes ga hranijo v Narodni in univerzitetni

knjižnici v Ljubljani. Prvi del besedila je napisal nek

češki redovnik, cisterijanec, ki je v rokopisno knjigo,

kamor si je zapisoval latinske osnutke za pridige,

zapisal za nekaj latinskih besed slovenske izraze in

na zadnji strani kratko slovensko molitev pred

pridigo ter molitev Češčena bodi kraljica. Pisal je ali

po nareku, ali pa po spominu. Pravopis je

staročeški, predhusitski. Pozneje je dobil knjigo v

roke nek drug menih, ki je vanjo okrog leta 1440

zapisal več slovenskih besedil. Tako je označil v

zaznamku nedelj velikonočno nedeljo s prvo kitico

slovenske cerkvene ljudske pesmi »Naš gospud je

od smrti vstal«, nadalje pa še po neohranjeni

predlogi prepisal obrazec za skupno splošno

spoved. To je napisal dvakrat. Prvič se je pri

prepisovanju tako zmotil, da tega več ni bilo

mogoče popraviti. Zato je list obrnil in začel znova

prepisovati. Na kritičnem mestu se je tudi tokrat

zmotil, vendar je prepis le dokončal. Poleg tega je

zapisal tudi nekaj latinsko-slovenskih besednih

glos. Stiška splošna spoved je samostojna priredba

po kakšni predlogi iz družine tistih spovednih

obrazcev, ki so nastali iz ustrezne formule Honorija

Avgustodunskega (prva polovica XII. stoletja).

Vendar pa stiška splošna spoved z nečim kaže na

to, da se je med Slovenci dalj časa rabila tista

oblika splošne spovedi, kakor se je po tradiciji

ohranila iz 10. stoletja. Na enem mestu namreč

spominja na brižinsko, saj je v obeh zapovedano

praznovanje delopusta pred nedeljami in prazniki –

»kir svete nedele, svete sobote večeri nejsem nikuli

tako praznoval inu čestil. Zapovedi o takšnem

praznovanju namreč ni najti v nobenem od znanih

nemških obrazcev.

Predloga stiške splošne spovedi je najbrž nastala že

v 13. ali morda v 14. stoletju. Besedilo samo se

jezikovno loči od tistega besedila, ki ga je napisal

češki menih. Sicer se tudi drugi pisec še oblikovno

drži češkega pravopisa, tako kot prvi, vendar v

jeziku ni več čeških posebnosti. Splošna spoved je

napisana v pristni dolenščini, ki je v glavnih potezah 

takšna, kakršno poznamo iz slovenskih knjig v

naslednjem stoletju.

Čedadski ali Černjejski, tudi Černjevski ali

Beneškoslovenski rokopis je shranjen v Arheo-

loškem muzeju v Čedadu in se uradno imenuje

Anniversario di Legati latino-italiano-slavo della

confraternita di S. Maria di Cergneu. Codice n.

CXLIV. 

To je manjša rokopisna knjižica, sestavljena iz 16

listov, na katerih so z obeh strani kratki zapisi

(vsega skupaj sta 102) z imeni faranov in

obiskovalcev cerkve svete Marije v Černjeji ter

njihovih zaobljub in daril. Na začetku so vsi zapisi v

latinščini, potem pa v severnoitalijanskem narečju,

v katerem se je govorilo okrog Černjeje. Ob koncu

prve polovice knjižice opažamo latinski zapis (št.

41), v katerem se sporoča, da začenja leta 1497

notar Janez/Johannes z Vegle z otoka Krka,

prevajati latinske zapise v slovenščino, ki je v latin-

Čedajski rokopis



ščini imenovana lingua sclabonica. Tudi nasploh je

slovenščina v latinskih tekstih imenova lingua

sclavonica ali slavonica. V tem primeru gre

ponovno za sloviti betatizem oziroma za menjavo

črke b in v. Kljub temu imenu nikomur ni padlo na

kraj pameti, da bi trdil da je rokopis napisan v

slavonskem jeziku, kot npr. prevajajo isto besedo

sclavonica na današnjem Hrvaškem, iz česar tudi

izhaja ime pokrajine Slavonija, ki se je nekdaj v

jeziku domorodnega prebivalstvau imenovala

Slovenija ali Slovenijeh. Sledi 25 zapisov, ki jih je

napravil Janez, potem pa so njegovo delo

nadaljevali drugi pisci (dvanajst ali trinajst). V

rokopisu imamo 52 zapisov v slovenskem jeziku.

Vsak ima tri do pet vrstic; vsebina zapisov je precej

"standardna": … ta in ta faran iz te in te vasi je

zapustil bratovščini Svete Marije iz Černjeje nekaj

(pšenico, vino, denar, zemljišče), da bi se za

njegovo dušo opravilo določeno število maš …

Treba je poudariti, da so ti zapisi kljub svoji

standardnosti dragoceno toponomastično in

antroponomastično gradivo, in so zelo pomembni

tako za preučevanje zgodovine slovenščine kakor

tudi za interpretacijo njene vloge v Benečiji v 15. in

16. stoletju.

Starogorski rokopis je nastal leta 1492. Pisec tega

rokopisa je duhovnik Lavrencij, vikar na Stari gori pri

Čedadu. Rokopis vsebuje tri slovenska besedila –

oče naš, zdravamarija ter apostolska vera in je

precej soroden Celovškemu ali Rateškemu

rokopisu. V besedilih so sledovi raznih slovenskih

narečij. Očitno je tudi ta zapis nastal po starejših, a

izgubljenih predlogah. Le te so potovale po različnih

slovenskih pokrajinah in od prepisovalcev dobile

različne narečne posebnosti, hkrati s tem pa so

spudbujale nastanek razmeroma enotnega

nadnarečnega jezika.

Videmski rokopis je najstarejši slovenski datirani

rokopis oziroma rokopis, v katerem je zapisan

celoten datum. Iz videmske civilne bolnišnice je bil

v občinsko knjižnico v Vidmu (Udine) prenesen

zvezek iz papirja, popisan s furlanskimi zapiski iz let

1438-1471. V zvezku se nahaja stran, ki nosi datum 
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29. Vinotok 1458 in ime pisca Nicholo Pentor. Na

strani so zapisani slovenski števniki od ena do

dvainštirideset (od edem do štirideset ino dva). Na

naslednji strani so med furlanskim besedilom

zapisani še slovenski števniki za stotice (od 100 do

500) in tisočice (edem miljar, edem tavžem, dva

tavžem).

Škofjeloški rokopis je posvetne vsebine in vsebuje

stara slovenska imena mesecev. Nastal je leta 1466,

napisal pa ga je neki Martin iz Loke. V njem so stara

slovenska imena zapisana v naslednjem vrstnem

redu: Prosynicz, Setstzan, Susecz, Maly Trawen,

Weliky Trawen, Bobouczwett, Maly Serpan, Weliky

Serpan, Poberuch, Listognoy, Kozowpersthk in

Gruden.

Turjaški rokopis je nastal v 14. ali 15. stoletju in se je

nahajal v knjižnici knezov Turjaških, v ljubljanskem

knežjem dvoru. Šlo je za zapis slovenske pesmi, ki je

bila na zelo poškodovanem belem listu prilepljena

na notranjo stran sprednje platnice nemške

rokopisne knjige Codex chartaceus (stara signatura

št.19), v katerem so uporabljene latinske črke 14.

stoletja. Knjiga je bila do leta 1895 v knežjem dvoru

Turjaških, tistega leta pa so jo preselili v grad

Losenstein ob reki Aniži v Spodnji Avstriji. Knjižnica

Turjaških je bila nato preseljena v Washington, z njo

vred pa najbrž tudi slovenski rokopis. Ohranjena sta

nam žal le dva fotografska posnetka, ki sta ju

posnela zgodovinar Anton Kaspret, pred prvo

svetovno vojno in slavist Alojzij Turk, po prvi

svetovni vojni. Kot že rečeni je šlo za slovensko

ljubezensko pesem, ki bi naj bila po nekaterih

domnevah zložena v Marijino čast.

Prisege mesta Kranj so prav tako iz 15. stoletja. Šlo

je za rokopis, v katerem so bile zapisane štiri

prisege v slovenskem jeziku. Ta rokopis je iz Kranja

leta 1867 v Maribor odnesel profesor Janko Pajk.

Danes žal ni znano kaj se je s tem rokopisom

zgodilo in kje se nahaja. Prisege mesta Kranj v

slovenskem jeziku, so dokaz, da je bila slovenščina v

15. stoletju uradni jezik tudi na sodiščih, saj so

tedanji meščani Kranja pred sodiščem pričali in 
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rokopisnih del, kot se jih nam je ohranilo, celo ne

glede na to, da je bilo veliko uničenega. Tudi in

zlasti namerno! Povsem mogoče je, da je še

marsikaj neodkritega v tujih knjižnicah izven

današnjih slovenskih meja. 

Leta 1515 so bile natisnjene prve slovenske tiskane

besede. Gre za geslo in bojni klic slovenskih

kramolnikov/upornikov »Stara prauda in »Leukhup,

leukhup, leukhup, leukhup woga gmaina«. Oboje je

natisnjeno v nemški pesmi iz leta 1515. Izvod letaka

se danes nahaja v Narodni in univerzitetni knjižnici v

Ljubljani.

Rudolf Steiner

prisegali v slovenskem jeziku.

Da je bil slovenski jezik resjedno tudi jezik sodišč in

sodnih postopkov, nam zraven Priseg mesta Kranja

potrjujejo tudi navedbe iz Stiškega samostana,

sicer napisane v latinskem jeziku. Leta 1489 je

samostan v Stični, za administracijo in zastopanje v

pravdah, najel posebnega svetnega »pravdnika«

(odvetnika), čigar uradni jezik je bil slovenski, kar je

dokumentirano z naslednjimi besedami: »Qui a

servitiis in celeberrimo Monasterio Sitticensi leges

secularium prophanas Slavonico (spet Slavonico

pomeni slovenski jezik in nikakor slavonskega, op.

p.) idiomate explanarunt criminaliumque atque

controversias dijudicarunt«.

Na Slovenskem sta ohranjena še dva rokopisa

imenovana Rokopis – načrt za pridigo in Rokopis št.

71. Rokopis – načrt za pridigo je nastal proti koncu

15. stoletja. Na koncu latinskega pregamentnega

evangelistarja je napisan kratek slovenski načrt za

pridigo. Glede na slab jezik, je možno sklepati, da je

bil pisec tujec, najverjetneje Italijan. Rokopis je bil

prej v župnijskem arhivu v Kranju, danes pa je

shranjen v škofijskem arhivu v Ljubljani. Rokopis št.

71 – vsebuje zapisanih nekaj slovenskih besednih

glos s konca 14. ali začetka 15. stoletja. Rokopis

hrani Narodna in univerzitetna knjižnica v Ljubljani.

Skoraj zanesljivo so bile v 14. in 15. stoletju zapisane

tudi nekatere slovenske cerkvene ljudske pesmi

oziroma slovenske ljudske pesmi s pretežno versko

vsebino. Odlomek ene takšnih pesmi je zapisan v

Stiškem rokopisu, za druge pa vemo iz kasnejših

protestantskih pesmaric in iz Trubarjevih polemik.

Gre za pesmi kot so »Ta dan je vsega veselja«, »Ta

svetla zvezda je izšla«, »Eno je dete rojeno«, »Kir

Marija Boga rodi« in še nekaj drugih.

Za časa cesarja Ferdinanda, leta 1543, je bil v

slovenski jezik preveden tudi t. i. Štajerski rudarski

red, ki obsega 50 paragrafov, ki pa je še zmeraj v

rokopisni izdaji in ni tiskan.

Nasploh je moralo biti na Slovenskem veliko več 

Znanje je pogoj napredka

(tretje besedilo iz sklopa Človek na razpotju –

stopiti v svetlobo)

V drugem besedilu ciklusa Človek na razpotju –

stopiti v svetlobo smo govorili o strahu, ki je ena

največjih nadlog človeka. Tokrat se bomo

posvetili enemu poglavitnih razlogov za strah –

pomanjkljivemu znanju in dezinformiranosti.

Napredek v kakovosti življenja je možen le ob

pridobivanju pravega znanja, s katerim je možen

dvig na višji nivo razumevanja in vrednot. 

Verjetno ni nikogar, ki bi podcenjeval pomen

znanja za napredek človeka in družbe. Ko se družba

znajde v začaranem krogu zastarelega znanja, mora

napraviti preboj na višji nivo ali pa propade.

Vzporedno z višjo ravnjo znanja se zvišujejo tudi

vrednote. Da smo dosegli točko, v kateri z

obstoječim znanjem ni rešitve, priča dejstvo, da

opažamo rušenje naravnih sistemov, nedelovanje

družbenih mehanizmov, rast bolezni, spolne

deviacije, vse večje stiske prebivalstva … Očitno

marsikaj, kar mislimo in delamo danes, ni ustrezno;

številni koncepti, ki jih imamo za pravilne, so

napačni. Naj so nam bili vsiljeni ali ne, važno je, da

se opremo na zdravo logiko in jih izpostavimo

kritičnemu dvomu in skrbnemu preiskovanju.

Če se iskreno, brez olepševanja, z vso skrbnostjo in  



resnicoljubnostjo lotimo preiskovanja različnih

področij življenja in znanosti, smo lahko prese-

nečeni, koliko neustreznih stališč gradi temelje

naše civilizacije. In koliko napačnih usmeritev zasle-

dujemo. Napačnih je cela vrsta pomembnih

izhodišč, na katerih temeljimo tako osebno kot

kolektivno življenje. Potrebna je temeljita

prevetritev znanja in vrednot. Napačen je celo

odnos do pojma »kriza«, ki jo pojmujemo kot nekaj

negativnega, slabega, rušilnega; toda to je le ob

površnem pogledu. V resnici so prav krize

generator napredka, ker rušijo nedelujoče in

omogočijo očiščenje, katarzo.

Predstavljamo si, da naša družba temelji na

znanosti in demokraciji, a to je le videz, s katerim

so zadovoljni tisti, ki so površni pri doživljanju in

obravnavanju stvarnosti. Za lepo kuliso se skriva

marsikaj, kar si še kako zasluži pozornost in skrb.

V tem besedilu se bomo posvetili stvarem, ki so

povezane z znanostjo in našim načinom življenja.

Pogledali bomo tudi v ozadje družbenega

dogajanja in se dotaknili nekaterih t.i. »resnic«, ki se

po natančnejšem vpogledu izkažejo za vse kaj

drugega.

Na zahodu smo danes predvsem verniki znanosti,

ki naj bi bila nezmotljiva in neodvisna. Na sedanji

ravni razvoja je dobiček - in ne resnicoljubnost -

nesporno gonilo skoraj vsega delovanja; brez

dobička ni motiva in vse prej ali slej ugasne. Tudi

znanost je žal postala služabnica kapitala. Že

desetletja se napredno znanje zadržuje v rokah

plačnikov raziskav, to pa so predvsem velike

korporacije, ki obračajo celo več kapitala kot

manjše države. S tem pa se pri njih kopiči tudi moč.

Industrijski lobiji imajo tako velik vpliv na politiko,

da se ne zgodi nič, kar ni v njihovem interesu. 

Spomnimo se, že John F. Kennedy je pred 60 leti

svaril pred naraščajočim vplivom »vojno-

industrijskega kompleksa« (VIK), ki se je že takrat

polaščal vzvodov oblasti. Po njegovem atentatu o

nevarnosti tega VIK , ki ga danes imenujemo
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»globoka država«, »globalna oligarhija«, globalisti

ali še kako drugače, ni bilo več govora. Zakaj ne?

Ker se je hitro polastil vseh medijev. V nekaj

desetletjih je prerasel vse okvire, v njihovih rokah

je vse svetovno bogastvo in gospodarstvo ter vse

finance, preko katerih imajo v rokah tudi vse vzvode

oblasti.

Vprašamo se lahko, ali je v interesu globalistov, da

bi široka človeška populacija razpolagala z

naprednim znanjem. Odgovor je: NE. Dobički lahko

rastejo samo, če je človek neuk, neinformiran,

nemočen in šibkega zdravja, če se izdelki kvarijo, če

se ljudi vzgaja v dobre potrošnike, ki kupujejo tudi

tisto, česar ne potrebujejo. V trezorjih je kopica

revolucionarnih izumov – med njimi tudi številni

Nikole Tesle, ki bi človeštvo na mah odrešili

energetske stiske. Ali ste vedeli, da je že Tesla

preizkušal avto na prosto energijo, se pravi, da je

energijo črpal iz etra? Ob tem se sedanja

prizadevanja za zeleno energijo, ki ustvarjajo

ogromne količine odpadkov, zdijo naravnost

smešna. Človeštvo je seveda mnogo laže nadzirati,

če je človek skoraj povsem okupiran s skrbjo za

svoje preživetje, v bornem preostanku časa pa

skrbi za svoje razvedrilo. Čas je, da se prenehamo

slepiti: Že davno bi se lahko odlepili od uporabe

fosilnih goriv, če to ne bi bilo v navzkrižju z interesi

globalistov.

V čigavih rokah je svet?

Morda ta informacija še ni prodrla do vas: že pred

nekaj leti so neodvisni raziskovalci obelodanili

informacijo, da je vse svetovno gospodarstvo v

rokah treh gigantskih družb, med katerimi

prednjačita BlackRock in Vanguard. Lahko nam je

jasno, da se vsa globalna politika odvija v skladu z

njihovimi interesi. V rokah imajo tehnologijo, mnogo

naprednejšo od tiste, ki je poznana javnosti. Za

primer: zgolj v zadnjih 20 letih je bilo izdanih kakih

150 patentov s področja obvladovanja in

ustvarjanja vremena ter geoinženiringa. Skrito

javnosti seveda.

Že desetletja so v uporabi t.i. HAARP sistemi, 



ogromna antenska polja, danes jih je po vsem svetu

že okrog 50, ki bruhajo v atmosfero gigavate

energije. Javnosti ni pojasnjeno, zakaj to počno. Če

bi šlo za koristno delovanje, tega zagotovo ne bi

prikrivali. Toda takšna količina energije, usmerjena

na primerne točke, lahko povzroča katastrofalne

vremenske in geotektonske učinke. Prikrivajo

nam, da so na satelitih instalirana laserska orožja

velikih moči, ki lahko z velike razdalje uničujejo cilje

na Zemlji. Govorijo o DEW, Direct Energy Weapons.

Z njimi zlahka netijo požare na zemlji. Kot vemo, se

je obseg požarov v zadnjem letu grozljivo povečal.

Na družbenih omrežjih najdete posnetke, kako z

droni, laserskim ter plazemskim orožjem netijo

požare. 

Kdor se pozorno zazre v nebo, lahko opazi, da sta

na nebu dve vrsti oblakov - vodni in prašni, ki se

jasno razlikujeta. Prašni so posledica t. i.

chemtrails, kemičnih sledi za posebnimi letali, ki v

atmosfero sipajo ogromne količine prašnatih snovi.

Skušajo nas slepiti z izjavami, da so to običajne

sledi za letali, a to nikakor ne drži, kajti ti prašni

delci končajo na tleh, kjer jih je mogoče meriti. Med

njimi je med najpomembnejšimi aluminij v

nanodelcih, sledita mu barij in stroncij in še vrsta

drugih nevarnih snovi, pa tudi bakterije in drugi

biološki materiali. Količina aluminija v zraku

10.000-krat presega dovoljeno mejo. Znano je, da

je aluminij krivec za luknje v spominu, demenco,

Alzheimerjevo bolezen in še marsikaj; to so

bolezenske tegobe, ki so po vsem svetu v

neverjetnem vzponu. Aluminij zmanjšuje tudi

plodnost prsti.

Ob teh informacijah, ki so javnosti seveda prikrite,

se resnično lahko vprašamo, ali so množične

vremenske in geološke katastrofe, ki jih zadnje čase

doživljamo, normalni vremenski pojavi. V nekaterih

državah, ki so dojele, za kaj gre, oklevajo z uporom,

saj se zavedajo, da je uporno državo danes

preprosto kaznovati. Potreben je upor širših

razsežnosti.

Mit o globalnem segrevanju
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Druga pomembna problematična teza je globalno

segrevanje, ki naj bi ga s svojimi CO2 izpusti

povzročal človek. Že vrsto let se vrstijo protesti

resnicoljubnih znanstvenikov, ki to tezo odločno

zavračajo. Ta teza stoji na zelo trhlih temeljih.

Poglejmo si le preprosto dejstvo: delež CO2 v

atmosferi predstavlja le nekaj promilov, torej

tisočink. Tudi če se ta količina drastično poveča, to

še vedno ne predstavlja velike težave, glede na to,

da je bila v daljni preteklosti količina delcev CO2

neprimerljivo večja, kar je povzročilo bujno rast

vegetacije. Danes je celo že zelo blizu spodnje

meje, ki še omogoča fotosintezo. Če se še nekoliko

zniža, bo fotosinteza onemogočena, kar pomeni,

da bo naš planet postal neprimeren za življenje.

Znanstveniki, ki si upajo to javno povedati, so

zasmehovani in izgubijo delo.

V zvezi z globalnim segrevanjem so uvedene t. i.

okoljske kvote, finančni instrument, s katerim je

mogoče v hudo finančno stisko spraviti tudi

največje države. A to še ni vse: pod pretvezo

pretiranih CO2 izpustov napovedujejo vpeljavo

absurdnih restrikcij za prebivalstvo, kar bi korenito

spremenilo naše življenjske navade: prepoved

uporabe vozil z motorji na notranje izgorevanje,

prepoved potniškega letalskega prometa, prepoved

kurjenja s trdimi gorivi in še marsikaj, brez ustreznih

alternativ. Vse to sestavlja Agendo 2030. Pod to

krinko je možno vpeljati tudi številne druge

restrikcije za prebivalstvo, denimo zapiranje ljudi v

»15-minutna mesta«, ukinjanje klavne živine in

pobijanje domačih živali, ki naj bi bili prav tako

škodljivi onesnaževalci okolja.

Namere, ki nam utegnejo v prihodnosti močno

otežiti življenje, so vpeljava digitalne identitete,

digitalnega denarja in ukinitve gotovine v

plačilnem prometu. Večina se ne zaveda, kaj bi to

pomenilo: digitalna identiteta bi omogočila, da nam

oblast sledi pri vsakem dejanju in gibanju – vstopu

v trgovski center, kino, gledališče, avtobus… in nam

bi to, če ne bomo dovolj »lojalni«, npr. necepljeni,

preprečila. Z uvedbo digitalnega denarja bi našo

lojalnost oblastem lahko nenehno preverjali in 



pogojevali vsak naš nakup. Oblast bi lahko tudi

samovoljno omejevala uporabo našega računa ali

nam ga preprosto zamrznila, če ne bi izpolnjevali

njenih kriterijev. To predstavlja nezaslišan udarec

svobodi življenja, kakršnega poznamo sedaj, in tudi

uničenje človeškega dostojanstva seveda. 

Spodbujanje in navduševanje prebivalstva za nakup

električnih avtomobilov, ki še zdaleč niso »zeleni«,

ima tudi svojo skrito plat. Imajo mnogo bolj omejen

doseg kot klasična vozila, obenem pa jih je zelo

preprosto nadzorovati in po potrebi tudi na daljavo

onemogočiti.

Globalna ponastavitev

Če smo menili, da družbo vodijo in upravljajo v

skladu z načeli znanosti in demokracije, smo se

nedavno morali soočiti s svojo zmoto. V času

koronske krize je prišlo do takšnega omejevanja

osebne svobode in teptanja človekovih pravic,

kakršnih si še leto prej nismo mogli predstavljati.

Človek se vpraša, kako jim je to uspelo? Odgovor

smo izvedeli že v prejšnjem prispevku: z načrtnim,

sistematičnim in zelo intenzivnim vcepljanjem

strahu. 

Klaus Schwab, predsednik Svetovnega gospo-

darskega foruma, že nekaj časa odkrito govori o

»globalnem resetu« in vpeljavi »novega svetovnega

reda«, ki bo bržkone čisto nekaj drugega kot si

predstavljamo. Pomenljiva je njegova izjava: »Imeli

boste nič in boste srečni«. Za tem se skriva

namera po razlastitvi prebivalstva in vpeljavi UTD,

miloščine za »nekoristne jedce«, kakršni bomo

postali, ko nas umetna inteligenca in robotizacija

oropata delovnih mest. Da bomo na to pristali, nas

je potrebno ustrezno zmehčati; tu igra vlogo zgoraj

omenjeno vcepljanje krivde za drastično

spremembo klime zaradi izpuščanja CO2. 

Pomembno se je zavedati, da bodo za uvedbo

družbenih sprememb, na kakršne sicer nikoli ne bi

pristali, nanizali vrsto privlačnih, na prvi pogled

smiselnih argumentov. Velik del javnosti žal naseda 
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leporečenju politikov in medijev, ki jih podpirajo, saj

smo naučeni, da namesto nas odločajo strokovnja-

ki, češ da mi za to nimamo ustreznega znanja. 

Številne kamere, ki se po mestih hitro množijo,

pričajo o tem, da je prebivalstvo izpostavljeno vse

večjem nadzoru. Čedalje več je tudi 5G anten in

sistemov, ki nas zasipavajo z mikrovalovnim

sevanjem. Zdaj se mu že praktično ni mogoče

izogniti, saj so montirani že v obcestne svetilke. Na

tem mestu raje ne bom govoril o tem, kako je z EM

sevanjem možno vplivati na mišljenje, občutje in

zdravje ljudi. Dobro poučeni trdijo, da je EM orožje

– orožje nove dobe, ki je toliko učinkovitejše, ker o

njem ne vemo skoraj nič. Marsikdo se v zadnjem

času sprašuje, od kod vrtoglavica, piskanje v

ušesih, nenehna utrujenost, bolečine po vsem

telesu in podobno. Če živi v bližini antenskega

stolpa, se o tem velja zamisliti.

Svoboda ni zastonj

Predstavljene informacije so, verjamem, marsikoga

presenetile, a predstavljajo le bežen vpogled v

aktualno dogajanje in razmere v svetu. Seveda je

to skrito očem javnosti, ki zaupa javnim medijem in

se ne poglablja v skrito ozadje stvari in dogodkov;

poskrbljeno je, da naša pozornost preusmerjena

drugam, k nepomembnim stvarem. Vse predsta-

vljeno temelji na številnih objektivnih in

verodostojnih virih, ki jih je vse več. Nekritično jav-

nost se od njih odvrača tako, da se jih ožigosa kot

vire teoretikov zarote. Ali je že kdo kdaj skušal

prikriti laži? Vedno je na udaru samo resnica.

Kar se resnično dogaja v svetu, je vse kaj drugega

kot izvemo iz medijev. Nekateri pravijo, da poteka

globalna informacijska vojna, ki je pravzaprav

vojna, v kateri skušajo okupirati našo zavest.

Kdor si predstavlja, da v prihodnosti lahko

računamo s podobnim nivojem življenja, kakršnega

smo vajeni, dela račun brez krčmarja. Stari svet se

ruši, za kakršenkoli napredek pa si bomo najprej

morali naliti čistega vina in razjasniti, kakšne so 



dejanske razmere, kam nas vodi globalna politika

in kakšni so njeni skriti nameni.

Zelo pomembno je, da se v javnosti za obravnavane

teme zbudi zanimanje. Gre za teme, ki zadevajo

prihodnost vsakogar od nas. Prihaja čas, ko se

bomo za ohranitve človeškega dostojanstva in svo-

bode posameznika morali resno angažirati.

Zoran Železnikar, gruden 2023 

Domorodec, Glasnik DSZSD

stran 15

Na spletni strani time4learning.com[1] je ocena

stroškov šolanja doma na otroka letno 700-1800 $,

plus posredni stroški, kot so večja poraba goriva,

malica doma, ipd., ki pa jih je težko oceniti.

Vsekakor pa so stroški bistveno nižji kot v javnem

šolstvu, kjer se po podatkih NCES[2] na otroka letno

porabi okoli 15.000 $, nekaj tisoč dolarjev gor ali

dol. Šolanje na domu tako prihrani »državi« na

milijone dolarjev.

Neposredna letna poraba denarnih sredstev za

šolanje na domu je porazdeljena sledeče:

350-750 $ za učno gradivo

150-300 $ pisarniški in ostali pripomočki

100-250 $ izleti, ekskurzije, delo na terenu

100-500 $ interesne dejavnosti.

Po podatkih NCES[3] so najpogostejši razlogi za

šolanje na domu skrb glede varnosti,

izpostavljenosti drogam in slabemu zgledu

vrstnikov, slaba kakovost javnih šol, želja po verski

in/ali moralni vzgoji, posebne potrebe, zdravstvene

težave, poudarek na družini in želja po drugačnem

izobraževanju.

V preglednem članku A systematic review of the

empirical research on selected aspects of

homeschooling as a school choice (Brian D. Ray

2017)[4] je povzeto, da se učenci, ki se šolajo doma,

večinoma bolje odrežejo na preverjanjih znanja

(branje, jezik, matematika, družboslovje in

naravoslovje) kot učenci iz javnih šol. Pomembna

pa je opazka, da se bolje odrežejo tisti, ki imajo

doma strukturirano šolanje, tisti z nestrukturiranim

pa slabše.

Pri primerjavi uspeha kasneje pri univerzitetnem

izobraževanju, je od 16-ih študij opazilo boljše

rezultate pri doma šolanih, 1 pri šolanih v javnih

šolah, 4 pa niso zaznale razlike.

Poleg tega je 13 od 15-ih študij pokazalo, da se

šolani na domu bolje socialno razvijajo in imajo

manj vedenjskih težav in uživanja substanc. 2 študiji

sta pokazali, da se tako šolani doma, kot v javni šoli, 

Šolanje na domu v ZDA

Nekoč je bilo v ZDA šolanje na domu ali v lokalni

samoorganizirani vaški šoli samoumevno, do 20.

stoletja pa je skoraj izginilo. V zadnjih desetletjih

število učencev, ki se šolajo na domu, spet hitro

narašča. Po podatkih Nacionalnega raziskovalnega

inštituta za izobraževanje na domu NHERI[1] je bilo v

70-ih letih prejšnjega stoletja takih otrok le 13.000

(0,03%), leta 2016 že 2,3 milijona (3,4%), leta 2020

2,65 milijona, leta 2021 je zaradi medicinskega

fašizma število poskočilo na 3,7 milijona (6,7%), v

letu 2022 pa jih je bilo 3,1 milijona (6%).

Po podatkih Nacionalnega centra za izobraževalno

statistiko – NCES[2] iz leta 2019 živi 83% šolarjev na

domu v družini, kjer sta prisotna oba roditelja, 14%

pri enem roditelju, 3% pa je pri skrbniku/ih. 48%

družin, kjer šolajo na domu, tako šola tri ali več

otrok, 33% dva otroka in 19% le enega.

Stopnja formalne izobrazbe staršev, ki šolajo svoje

rojence na domu, je enakomerno porazdeljena[3].

Podatki NCES kažejo, da prihodek gospodinjstva

tudi ni ključen, saj je porazdelitev po letnem

prihodku dokaj enakomerna[4].  

[1] https://www.nheri.org/research-facts-on-homeschooling/
[2] https://nces.ed.gov/programs/digest/d21/tables/dt21_206.10.asp
[3] https://nces.ed.gov/programs/digest/d21/tables/dt21_206.10.asp
[4] https://nces.ed.gov/programs/digest/d21/tables/dt21_206.10.asp in
https://nces.ed.gov/programs/coe/indicator/tgk/homeschooled-children



bolje socialno razvijajo na različnih področjih.

Pomembna ugotovitev je tudi, da so doma šolani

bolj politično tolerantni in enako versko tolerantni

kot šolani v javnih ustanovah.

Študija o socialni vpletenosti[5] je ugotovila, da se

na domu šolani učenci enako pogosto ukvarjajo z

interesnimi dejavnostmi, kot učenci javnih šol, v

zgodnji odrasli dobi pa so celo bolj dejavni v lokalni

skupnosti in pri prostovoljstvu.

Praksa Američanov nam je lahko vzgled, kako se da

uspešno šolati od doma tudi v današnjih časih. Z

dobrimi akademskimi rezultati, vzgojo in finančno

učinkovitostjo so ovrgli vse bojazni glede šolanja na

domu, javnemu šolstvu pa jasno pokazali, da

potrebuje izboljšave.

Andrej Petek, gruden 2023
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Dijaki in študentje slovenske narodnosti so bili za

naciste sumljivi, zato so bili pod ostrim nadzorom.

Na Štajerskem so prebivalce razvrstili v tri različne

kategorije, po katerih so tudi odločali, kdo se lahko

šola in kje. Večina tistih, ki so imeli nemško

državljanstvo na preklic, je lahko obiskovala samo

osnovne in poklicne, izjemoma tudi meščanske

šole. (OKOLIŠ, S., str. 101-102)

Italijani so na novo okupiranem slovenskem ozemlju

ustanovili Ljubljansko deželo (ital. Provinca di

Lubiana), ki jo je slovensko zgodovinopisje, enako

kot je to storilo z Ilirskimi deželami (fran. Provinces

illyriennes) napačno poimenovalo Ljubljanska

pokrajina. V njej so Slovencem, drugače kot pred

vojno v Primorju, s posebnim statutom priznali

omično samostojnost (kulturno avtonomijo).

Predhodni jugoslovanski šolski sistem je ostal

nespremenjen, spremenili so zgolj učne načrte za

zgodovino, zemljepis in državoznanstvo ter

»popravili« nekatere jugoslovanske učbenike. Na

vseh stopnjah izobraževanja je bil obvezen pouk v

slovenskem jeziku, italijanski jezik pa je postal

fakultativni učni predmet. S poveličevanjem

italijansko-rimske zgodovine in omike so načrtno

vsiljevali večvrednost naslednikov rimskega

cesarstva. V šole so uvedli obvezen fašistični

pozdrav, slovenske otroke in učitelje pa so silili v

fašistične mladinske in delavske organizacije (GILL,

Dopolavoro). Šolarje so fašisti poskušali pridobiti

tudi z različnimi ugodnostmi, od šolskih kuhinj do

sodelovanja v športnih organizacijah ter z darili. Na

srednjih šolah so zaposlili učitelje italijanskega

jezika in se pripravljali na trenutek, ko bi slovensko

šolstvo, tako kot v Primorju, popolnoma nadomestili

z italijanskim. (OKOLIŠ, S., str. 103).

V Prekmurju je šola takoj po madžarski okupaciji

postala steber ponovne madžarizacije dežele. Vse

»jugoslovanske« učitelje so pregnali, na njihova

mesta pa so nastavili madžarske. Ti so iz šol izrinili

čisto vse, kar je bilo slovenskega. Znova so uvedli

tudi madžarsko različico »vendske« teorije, po

kateri naj Prekmurci sploh ne bi bili Slovenci,

marveč Vendi. Mladino so madžarizirali z ustanovi-

[5] https://www.time4learning.com/blog/homeschool/how-much-does-
homeschooling-cost/
[6] https://nces.ed.gov/fastfacts/display.asp?id=66
[7] https://nces.ed.gov/fastfacts/display.asp?id=91
[8] https://www.tandfonline.com/doi/full/10.1080/15582159.2017.1395638 
[9] https://www.nheri.org/the-kids-are-alright-i-social-engagement-in-young-
adulthood-as-a-function-of-k-12-schooling-type/

Kratek pregled razvoja šolstva
na Slovenskem, 4. del

Nemci so malega srpana 1941 na vseh šolah na

Gorenjskem začeli z nemškimi jezikovnimi tečaji za

šoloobvezne otroke in odrasle, ki so bili tudi

propaganda za Hitlerja in tretji rajh. Število

tečajnikov med odraslimi pa je kljub grožnjam in

pritiskom vztrajno padalo. Nasprotno so na zasebno

pobudo v različnih obdobjih vojne nastali slovenski

ilegalni tečaji za manjše skupine otrok po zasebnih

stanovanjih.

S šolo so bile tesno povezane nemške nacistične

mladinske organizacije. Na Štajerskem je bila to

»Deutsche Jugend«, na Gorenjskem delu Krajnske

pa »Kärntner Volksbundjugend«, ki sta zajemali

otroke od sedmega do dvanajstega leta starosti. 



utvijo fašistične mladinske organizacije Levente. Ta

je pripravljala predvojaške vaje in druge nacistično-

šovinistične madžarske prireditve. Učitelji, ki so se

morali za to vlogo usposobiti na posebnih tečajih,

so po navadi prevzeli tudi vlogo poveljnikov.

(OKOLIŠ, S., str. 104)

Hrvaški okupatorji so slovenske šolarje z

okupiranega ozemlja preprosto vključili v hrvaške

šole, kot da gre za Hrvate. Podrobnih poročil o tem

žal nimamo, saj po koncu vojne sploh ni bilo govora

o četrtem okupatorju Slovenije. Za to smo izvedeli

šele po osamosvojitvi po letu 1991.
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Ideološka indoktrinacija šolstva po drugi svetovni

vojni

Po koncu druge svetovne vojne je šola z narodno

osvoboditvijo in zmago revolucije postala sestavni

del državnega aparata za marksistično preobrazbo

celotne družbe. Šolstvo ni bilo več zgolj stvar

državne politike, ampak je postalo tudi vzgojitelj

ideologije vladajočega režima. Zato se je šolstvo

režimski in državni ideologiji ne glede na mnenje

stroke vedno in povsod podrejalo. Bilo je v službi

utrjevanja komunistično-socialistične totalitarne

oblasti in uresničevanja njenih ideoloških ciljev.

Zato je partijski režim na dogajanje v vzgoji in

izobraževanju vseskozi skrbno pazil. 

Šolstvo je bilo podpora režimu na oblasti in je

postalo poslušno orodje za vzgojo mladine po

komunistično-socialističnih ideoloških načelih. Zato

ga je bilo treba očistiti vsega, kar je oviralo ali

preprečevalo njegovo ideološko čistost.

Okupacijske meje v Sloveniji

1941 - 1945

Med slovenskimi učenci in učitelji se je, posebno v

Ljubljanski deželi porajal spontan pa tudi

spodbujen odpor proti fašističnim ukrepom v šoli.

Najbolj so se upirali prisilnemu članstvu v

fašističnih organizacijah in fašističnemu pozdravu.

Najhujša kazen, ki je lahko doletela dijaka v vojnem

času, je bila izključitev iz šole, seveda pa so se

takšni učenci znašli tudi na posebnih italijanskih

spiskih. (OKOLIŠ, S., str. 104)
Naslovnica učbenika ruskega

avtorja 1946

Slovenska naslovnica učbenika

ruskega avtorja 1946

Dijaki medvojne generacije pri pouku



V obdobju enopartijskega totalitarnega sistema je v

šolstvu nastalo toliko in tako globokih sprememb

kot v nobenem prejšnjem obdobju. V petinštiri-

desetih letih je bilo več šolskih reform kot v celotni

prejšnji šolski zgodovini. Njegov razvoj je temeljil na

idejnih smernicah, ki jih je določal program

Komunistične partije oziroma Zveze komunistov,

sestavljala jih je šolska komisija pri CK ZKJ,

sprejemali pa so jih na kongresih ZKS in ZKJ. Zato je

bilo povojno obdobje v šolstvu neprestano obdobje

improviziranja, eksperimentiranja, nenehnih spre-

memb, preimenovanj, združevanja in razdruževanja.

Šolske reforme so od začetka izvajali ostro in

brezkompromisno ter največkrat v nasprotju z

mnenji strokovnjakov. 
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čistost vzgoje v socialističnem duhu. Hoteli so, da

bi mladi mislili tako, kot misli partija, in so zato v kali

zatirali vsako drugačno mišljenje.

Na podlagi svojih ideoloških izhodišč je komunisti-

čna oblast z odlokom o srednjih šolah že poleti

1945 podržavila vse zasebne šole, ki so jih do takrat

imeli predvsem Katoliška cerkev in cerkveni redovi.

Teološki fakulteti, ki je bila ustanovna članica

ljubljanske univerze, so odvzeli značaj javnosti in jo

leta 1952 iz univerze izločili. (OKOLIŠ, S., str. 110-112)

Takoj po vojni so tudi pristopili k postopnemu

odpravljanju gimnazij. Prvi korak k odpravi gimnazij

je bila uvedba sedemletk po sovjetskem vzorcu.

Gimnazije so imele tri razrede nižje gimnazije z

enakim učnim načrtom kot trije razredi višje osno-

vne šole in pet razredov višje gimnazije. Uvedba

večernih delavskih gimnazij pa je od leta 1947

omogočala pridobiti gimnazijsko izobrazbo tudi po

izredni poti. Naslednji korak pri ukinjanju gimnazije

je bila šolska reforma leta 1958. Z njo so ukinili

osemletno gimnazijo, ki je postala štiriletna, skrčena

zgolj na nekdanje višje razrede. Prehod na gimnazijo

je bil mogoč šele po končani obvezni osemletni

osnovni šoli.

Pomen gimnazije se je s tem bistveno zmanjšal.

Maturo so ukinili, uvedli pa so lažji zaključni izpit.

Klasične gimnazije so v celoti ukinili in obdržali le

nekaj klasičnih oddelkov. 

Leta 1962 so z resolucijo o verifikaciji gimnazij

dodali nove učne predmete, ki so bili povezani s

proizvodnim delom, tehničnimi in praktičnimi znanji

ter sociologijo. S tem je vsebina gimnazijskega

pouka dajala več strokovnega in manj splošnoizo-

braževalnega znanja. Zadnji udarec gimnaziji je

zadalo usmerjeno izobraževanje leta 1981, s katerim

so ukinili tudi štiriletno gimnazijo. (OKOLIŠ, S., str.

115-116)

Prvo večjo sistemsko spremembo na osnovno-

šolskem področju po vojni je predstavljal temeljni

zakon o sedemletnem obveznem šolanju iz leta

1946. Ta je za Slovenijo predstavljal korak nazaj. 

Zgodovina južnih Slovanov

1952

Načrtno reševanje šolstva se je začelo leta 1953 z

ustanovitvijo zvezne komisije za reformo šolstva.

Čeprav so k sodelovanju sicer pritegnili tudi stro-

kovnjake. Zato so do šolske reforme leta 1958

obstajala različna mnenja o slovenskem šolstvu in o

vlogi posameznih predmetov, vendar mnenj stroke

večinoma niso upoštevali. (OKOLIŠ, S., str. 108-109)

Celovit koncept prenove šolskega sistema so

izvedli z reformo, ki je potekala med letoma 1958 in

1962. V vzgojno-izobraževalnem procesu so

dosledno uresničevali marksistični pogled na svet

in se z vso ostrino borili proti idejno nevtralni in

pozitivistični šoli. Ciljna usmeritev je bila idejna 



Tako je nastal poenoten sistem, ki so ga sestavljali

štirje razredi osnovne in trije razredi višje osnovne

šole. Leta 1950 so znova uvedli osemletno šolsko

obveznost, del sedemletk pa spremenili v nižje

gimnazije. Te so enako kot višje, postale štiriletne.

Nižje gimnazije so postale obvezne in so izgubile

značaj izbirnih šol. 

Dne 8. vinotoka 1953 so z odlokom potrdili obvezno

osemletno šolanje za otroke od 7. do 15. leta

starosti, v osnovne šole pa so uvedli tudi svobodne

dejavnosti, pozneje imenovane šolske interesne

dejavnosti. (OKOLIŠ, S., str. 119)

Leta 1958 je šolska zakonodaja v temeljih

spremenila dotedanji šolski sistem, ki je imel v

Sloveniji že več kot stoletno podlago. Vrsta zakonov

in uredb za vse vrste šol je v obdobju med letoma

1958 in 1962 utrdila enotno osemletno osnovno

šolo kot edino obliko obveznega osnovnega šolanja.

Dne 1. vinotoka 1959, je z Zakonom o osnovni šoli

osnovna šola postala enotna socialistična družbena

ustanova. Zavrnili so vse zahteve strokovnjakov, da

bi bila osnovna šola zahtevnejša in bi sposobnejšim

omogočila več.

Medijska kampanja leta 1973 je sprožila še najbolj

viden politični poskus s celodnevno šolo. S

celodnevno odtegnitvijo otrok od staršev v šoli so

hoteli povečati idejni vpliv nad mladino, vendar se

poskus ni obnesel in je po nekaj letih zamrl. V

osemdesetih letih je nastal predlog za uvedbo

skupnih jugoslovanskih jeder, s katerim so se

ponovno obudile centralistične težnje po unifikaciji

šolstva v Jugoslaviji. Poskus je v Sloveniji po zaslugi

slovenskih pisateljev naletel na ostro zavrnitev in je

klavrno propadel, predstavljal pa je tudi začetek

razpada socialistične Jugoslavije. (OKOLIŠ, S., str.

120-121)

Z zakonom o srednjem šolstvu iz leta 1967 so

celotno srednje šolstvo prvič urejali skupaj v enem

zakonu, saj so gimnazije prej obravnavali posebej.

Ko so odpravili gimnazije in uvedli usmerjeno

izobraževanje v začetku osemdesetih, so poleg

strokovno usmerjenih programov vpeljali še usme-
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rjeno izobraževanje pedagoške, naravoslovno-ma-

tematične, družboslovno–jezikovne in kulturolo-ške

usmeritve. 

Po vojni je nastalo več novih višjih in visokih šol ter

fakultet, ki so jih nenehno združevali, razdruževali in

preimenovali. Nato so prej enotno univerzo razdelili

na štiri fakultete – naravoslovno-matematično,

filozofsko, pravno in ekonomsko, – tehnično visoko

šolo s šestimi fakultetami (arhitektura, elektrote-

hnika, gradbena, kemijska, strojna, rudarsko-

metalurška) ter medicinsko visoko šolo z medici-

nsko in stomatološko šolo. Agronomska in gozdar-

ska fakulteta je bila »samostojna fakulteta«.

Leta 1954 so univerzo obnovili kot celoto z okvirnim

zveznim zakonom o univerzah. Tega so po

republikah dopolnili z republiškimi zakoni in z

univerzitetnimi ter fakultetnimi statuti. Vsaka nova

uredba in zakon sta spreminjala organizacijsko

strukturo in sestavo posameznih fakultet. Večje

spremembe so nastale leta 1957 ob sprejemu

Zakona o Univerzi v Ljubljani in nato še leta 1960 ob

Zakonu o preoblikovanju fakultet. Leta 1975 so v

Mariboru ustanovili drugo slovensko univerzo, v

Piranu pa so že v začetku šestdesetih ustanovili

Višjo pomorsko šolo. V istem obdobju so v Kranju

ustanovili višjo kadrovsko šolo, ki je pozneje kot

visoka šola postala članica univerze v Mariboru.

(OKOLIŠ, S., str. 124-125)

Učni načrt za gimnazije iz leta 1975 je med osmimi

smotri pouka zgodovine omenjal tudi: spoznavanje

razvoja proizvajalnih sil in njihov vpliv na gospo-

darsko, družbenopolitično in kulturno življenje

človeštva, ugotavljanje zakonitosti razvoja človeške

družbe in njenih pojavnih oblik ter vloge in pomena

razrednega boja, osebnosti in množic v človeški

zgodovini, oblikovanje marksističnega pogleda na

svet in družbo, vzgajanje v duhu patriotizma, brat-

stva in enotnosti jugoslovanske skupnosti narodov,

krepitvi demokratičnih odnosov samoupravne so-

cialistične družbe ter vzgoja v socialističnem hu-

manizmu, internacionalizmu in mednarodni solida-

rnosti vseh delovnih ljudi sveta.

Se nadaljuje...
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